PPŘ pro vlečku OSEVA UNI a.s., Silo Vysoké Mýto , účinnost od  11.12.2005


  České dráhy a.s.
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 Přípojový provozní řád

RCP Česká Třebová č.j.:  2213 / 05-11/11-2
pro dráhu-vlečku:
„OSEVA UNI, a.s., Silo Vysoké Mýto“ 

odbočující:
ze širé trati mezi dopravnou D3 Vysoké Mýto a ŽST  

                                                         Choceň.
Účinnost od 11. 12. 2005

                                                          Ježek Miloslav v.r.
….............................

přednosta UŽST

Kapitola Eduard v.r.                                                                    Brádle Josef v.r.
………………………….                                                          ………………………….

       DK RCP Č. Třebová                                                           kontr. nákladní přepravy


Schválil dne    28.11.2005
Halbrštát v.r.
............................................................

zástupce ředitele odboru pro řízení RCP 


Počet stran: 7
ZÁZNAM O ZMĚNÁCH

Za včasné zapracování změn a za provedení záznamu o změnách odpovídá držitel, u kterého je PPŘ uložen.
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	(č. j., pod kterým byla změna schválena)

	
	
	
	
	
	


Rozdělovník PPŘ

Přidělení tohoto PPŘ je shodné s přidělením smlouvy o styku drah a současně s přidělením PND 3 pro dirigovanou trať Choceň - Litomyšl , jejichž je tento PPŘ přílohami.
A. ÚVODNÍ USTANOVENÍ

Vydaná úřední povolení a licence

1.  Pro provozování  vlečky vydáno úřední povolení pro provozovatele dráhy-vlečky DBV – ITL s.r.o., Č.j. 3 – 840/04-DÚ/Hl s následnou úpravou DÚ č.j. 3-3176/04-DÚ/Hl a č.j. 3 – 2433/05-DU/Kp
2.  Pro provozování drážní dopravy na vlečce vydána licence pro provozovatele drážní  

     dopravy:Č.j. 1 - 157/96-DÚ/O-Bp , ev. č. L/1996/5000 
Uzavřené smlouvy

Pro provoz na dráze – vlečce jsou uzavřeny tyto smlouvy v platném znění:

3.   Smlouva o  provozování drážní dopravy mezi ČD OPŘ Pardubice a DBV s.r.o. č. 269 / 05-11/12-2
5.   Smlouva o obchodně přepravních podmínkách na vlečce mezi České dráhy a.s. a ZZN ve Vysokém Mýtě  č.3A/97-Ch
B. ZÁKLADNÍ USTANOVENÍ

1.   Přípojová stanice : Vysoké Mýto
Vlečka je zaústěna do regionální dráhy Choceň – Litomyšl na širé trati výhybkou č. D1. Vlečka začíná v Km 6,757 a končí zarážedlem koleje č. 201 v km 0,283, zarážedlem koleje č. 202a v km 0,071 a zarážedlem koleje č. 203 v km 0,202. Do vlečky je zaústěna výhybkou č. D6 v km 0,409 a D2 v km 0,355 železniční dráha – vlečka „Recycling – kovové odpady a.s., vlečka Vysoké Mýto“ 
2.    Účtující stanice : Vysoké Mýto
       Tarifní stanice : Vysoké Mýto
3. 
Místem odevzdávky a přejímky vozů je vlečková kolej č. 201, od km 0,060 do km 0,280, tj. 220 m pro vozy ložené a úsek vlečkové koleje č. 202 od km 0,060 do km 0,280, tj. 220 m pro vozy prázdné.  Na požádání vlečkaře  a schválení zaměstnance ČD lze vozy přistavit i na jiné místo.  V tomto případě účtuje dopravce ČD vlečkaři posun dle platných tarifů.

4. ( ČD zprávu o došlých vozech vlečkaři nepodávají, vlečkař se sám před  

         pravidelnou   obsluhou na došlé vozy dotáže. 

( Určený zaměstnanec vlečkaře oznámí přichystání vozu k odsunu z dráhy-vlečky  

    telefonicky nákladní pokladní Vysoké Mýto vždy nejméně 30  minut před dobou  

    pravidelné obsluhy.      

( Každou jízdu na vlečku i v době pravidelné obsluhy sjednává nákladní pokladní Vysoké Mýto se zaměstnancem vlečky – vrátným (tel. 465422671). Sjednání jízdy oznámí nákladní pokladní vedoucímu posunu. V době pravidelné obsluhy není toto sjednání jízdy považováno za souhlas s jízdou na vlečku, za souhlas se považuje potvrzený pravidelný rozvrh obsluh vlečky. Sjednání slouží jako informace pro zaměstnance vlečkaře k otevření brány. Sjednání se provede v co možné nejdelší době před obsluhou vlečky. Při mimořádné obsluze vlečky dává vždy vlečkař (vedoucí střediska nebo jeho zástupce) souhlas k jízdě na vlečku. 

( Při jízdě dopravce ČD na vlečku odpovídá určený zaměstnanec vlečkaře za otevření vrat, volnost námezníků a zajištění, že v době jízdy dopravce ČD nebudou na vlečce prováděny žádné jízdy vozidel a manipulace s vozidly, které by mohly jízdu vozidel prováděnou ČD ohrozit. 
5. Pro provoz na styku drah platí pravidla pro provozování dráhy a drážní dopravy upravené vyhláškou MD č.173/1995 Sb., kterou se vydává dopravní řád drah a vnitřní předpisy ČD.
6.  Náčrtek vlečky:
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7.  Popis vlečky :

· Sklonové poměry: 
     km 0,000 - 0,034  stoupá 13,5 ( 
   35 metrů 

     km 0,034 - 0,183  klesá    8,2 (             145 metrů

     km 0,183 - 0,263  klesá    3,8 (..............83 metrů

     km 0,263 - 0,353  klesá    8,2 (..............90 metrů

     km 0,353 (0,000-0,022) - 0,390  klesá   11,6 (...83 metrů

     km 0,022 - 0,094  klesá    6,1 (..............72 metrů

          km 0,094 - 0,281  vodorovná    ..............186 metrů 
· nejvyšší dovolená rychlost  je 10 km/hod,
· přechodnost hnacích vozidel  – skupina přechodnosti 1, traťová třída C4,

· přechodnost železničních vozů: omezena hmotností na nápravu 20 tun .
· Úrovňový přejezd:
Km 0,274 koleje číslo 101 – přejezd s výstražnými kříži,

Km 0,135 koleje č.202 – přejezd s výstražnými kříži.

Převážná část vlečky v manipulačním místě vybavena přejezdovou úpravou pro pohyb silničních vozidel !
· Místa na vlečce kde není dodržen volný schůdný prostor a manipulační prostor a je proto za jízdy vozidel nebezpečné se z nich vychylovat nebo pobývat vedle koleje: 
· Kolej č.202 – od km 0,097 k zarážedlu – budova skladu
· Kolej č. 201 – od km 0,227 k zarážedlu – budova skladu

· Dále: stožáry, stojany na zarážky, výhybkové stojany.

· ČD mohou pojíždět vlečku v celé délce.
8.  Telekomunikační zařízení na dráze – vlečce – není zřízeno.
9.  Zabezpečovací zařízení .

Zabezpečovací zařízení vlečky se skládá z odbočné výhybky D1 (uzamčené v základní poloze do přímého směru na traťovou kolej) s kontrolním zámkem ,stojanovým zámkem a výkolejkou s kontrolním zámkem. Výsledný klíč je držen v elektromagnetickém zámku, jež je umístěn spolu s traťovým telefonem u odbočné výhybky. Klíč z elektromagnetického zámku uvolňuje dirigující dispečer Choceň obsluhou tlačítka na kolejové desce.

Popis obsluhy: 

Při obsluze vlečky dojede PMD za odbočnou výhybku D1, poté se vedoucí posunové čety telefonicky ohlásí dirigujícímu dispečerovi (dále DD) a požádá ho o udělení souhlasu k obsluze vlečky. DD stiskne tlačítko "Udělení souhlasu" na kolejové desce  a drží jej tak dlouho, dokud vedoucí posunu souhlas nepřijme. Vedoucí posun.čety vyjme výsledný klíč , sklopí výkolejku a přestaví výhybku D1 pro svou jízdu. Při vyjmutí klíče z elektromagnetického zámku dochází současně ke změně návěstních znaků na krycím návěstidle LK v km 6,847 a předvěsti Př LK v km 6,447 na návěst zakazující jízdu. 

Při jízdě PMD  zpět do stanice se při vjezdu do ovládacího úseku PZZ v km 6,897 a uplynutí předzváněcí doby za předpokladu vráceného souhlasu změní návěstní znaky obou návěstidel na původní návěsti. 
10.  Způsob obsluhy  vlečky:

Obsluha vlečky je prováděna posunem mezi dopravnami bez uvolnění traťové koleje.
C. ORGANIZACE DOPRAVNÍHO PROVOZU 

1. Jízdu PMD na vlečku sjednává strojvedoucí s dirigujícím dispečerem Choceň. 
    2. Opatření při jízdě na vlečku a z  vlečky:

Při obsluze vlečky je dovoleno vozy sunout i táhnout.

Při sunutí vozů na vlečce musí být člen posunové čety na prvním sunutém voze. Radiostanice si zaměstnanci posunové čety vyzvednou u dirigujícího dispečera Choceň. Za vybavení radiostanicemi odpovídá vedoucí posunu. 
    3. Organizace posunu na  vlečce:

·  Vedoucí posunové čety  ČD se při jízdě na vlečku přesvědčí, zda je brána otevřená, posun zastaven a námezníky volné.

· Zaměstnancem řídící posun s náležitostmi ČD je vedoucí posunové čety vlaku-pracovní zařazení vedoucí posunu.
· Výhybky obsluhují zaměstnanci posunové čety ČD . 

· Na vlečce je zakázán posun odrážením a spouštěním, posun s doprovodem a posun trhnutím

· ČD přistavují vozy na místo předávky neřazené. Pokud bude vlečkař požadovat přistavení vozů na jiné místo, než je místo odevzdávky vozů, nebo pokud bude požadovat  na místo odevzdávky vozů přistavit vozy řazené, oznámí tuto skutečnost nákladní pokladní V.Mýto nebo zaměstnanci obsluhy vlaku ještě před započetím posunu. Vlečkaři se vyhoví pouze v tom případě, pokud následkem provedeného úkonu nedojde ke zpoždění vlaku nebo k jiným mimořádnostem. Přistavení vozu na jiné místo nebo rozřadění vozů oznámí vedoucí posunu nákladní pokladní V.Mýto z důvodu vyúčtování poplatků.
4. Zajištění vozidel proti ujetí na odevzdávkové koleji :

· Pro účely zajištění vozidel leží předávkován část vlečkové koleje v rovině.
· Zajištění vozidel odstavených na vlečce dopravcem ČD provádí posunová četa dopravce ČD. Po provedeném posunu provede kontrolu zajištění vozidel proti ujetí zaměstnanec vlečkaře spolu s vedoucím posunové čety  ČD. Touto kontrolou přebírá zaměstnanec vlečkaře odpovědnost za zajištění vozidel proti ujetí po ukončení posunu. Pokud se zaměstnanec vlečkaře ke kontrole nedostaví, odpovídá vlečkař za zajištění vozidel po ukončení posunu a  odjezdu obsluhy vlečky zpět na dráhu ČD. Vlečkař rovněž odpovídá za zajištění vozidel po celou dobu pobytu vozidel na vlečce.

5. Odstranění zařízení zajišťujících vozidla proti ujetí na odevzdávkových kolejích

· Odstranění zařízení zajišťující vozidla proti ujetí provádí zaměstnanci posunové čety vlaku, za odstranění odpovídá zaměstnanec řídící posun. ČD neodpovídají za neodstranění zarážek a podložek, které jsou umístěny na jiných místech, než je určeno.

6. Svěšování a odvěšování vozidel na vlečce provádějí pracovníci posunové čety.

7. Místa pro uložení zarážek a podložek: 

Zarážky jsou na vlečce umístěny v prostoru začátku a konce předávkového místa u kolejí č.201  a 202. Vlečkař je povinen zajistit dostatečné množství zarážek schváleného typu ČD a dbát o  jejich bezzávadný stav.

8. Způsob zajištění vozidel při provádění zkoušky brzdy:

Při provádění zkoušky brzdy na vlečce postačí zajištění přídavnou brzdou.
9. Kontrola nad zajištěním vozidel – viz čl. 4
D. HLÁŠENÍ ZÁVAD NA DOPRAVNÍ CESTĚ,

 HLÁŠENÍ NEPROVEDENÍ OBSLUHY VLEČKY

1. Důvody k neprovedení obsluhy  vlečky.

· pokud součásti dráhy nejsou v souladu s ustanovením vyhlášky č. 177/1995 Sb., kterou se vydává Stavební a technický řád drah a není dodržen stanovený volný schůdný a manipulační prostor,

· nastala-li nezdolatelná překážka  v provozu na ČD nebo na vlečce,

· při opravě nebo přestavbě vlečky nebo trati ČD vedoucí k vlečce.

2.  Závady na dopravní cestě:

Závady na dopravní cestě se ohlašují dirigujícímu dispečerovi Choceň. Ten závadu neprodleně ohlásí provozovateli vlečky DBV – ITL tel. 321719691 nebo 603863698.
E. HLÁŠENÍ A ŠETŘENÍ  MIMOŘÁDNÝCH UDÁLOSTÍ 

1. Pro hlášení a šetření mimořádných událostí platí ustanovení předpisu ČD D17.

2. Každou mimořádnou událost a pracovní úraz vzniklý při provozování drážní dopravy ČD a.s. na vlečce ohlásí neprodleně každý zaměstnanec, který tuto událost zjistil dirigujícímu dispečerovi Choceň. Ten událost neprodleně ohlásí vedoucímu zaměstnanci dle ohlašovacího plánu a rovněž provozovateli vlečky DBV-ITL č. tel. 321719691 nebo 603863698. Při šetření mimořádné události jsou zaměstnanci jednoho provozovatele dráhy povinni podat potřebná vysvětlení o plnění svých pracovních povinností, vyplývajících z této smlouvy, zaměstnancům a kontrolním orgánům druhého provozovatele dráhy, které jsou oprávněné taková vysvětlení požadovat.

F. POMOC PŘI MIMOŘÁDNÝCH UDÁLOSTECH

1. Při mimořádných událostech včetně vyšinutí nebo poškození železničních vozů budou pomocné prostředky, nutná pomoc, nakolejení železničních drážních vozidel zajištěny ČD. Provozovatel vlečky závazně (písemně) objedná nehodové pomocné prostředky u dirigujícího dispečera Choceň. Objednavatel hradí částky vzniklé za použití NPP.

G. ORGANIZACE PŘEPRAVNÍHO PROVOZU
1. Prohlídka po technické a přepravní stránce :

Technickou a přepravní prohlídku za ČD provádí vedoucí posunu.
Za přepravce provádí technickou a přepravní prohlídku určený zaměstnanec vlečkaře, který se prokáže návratovým listem opatřeným razítkem vlečkaře.
2. Předávka vozů :

Předávku vozů vlečkaři a přejímku vozů od vlečkaře provádí vedoucí posunu. Předávku vozu z vlečky a přejímku vozů na vlečku provádí  zaměstnanec vlečkaře, který se prokáže orazítkovaným svazkem návratových listů. Předávka se provádí v souladu s JOPP. Pokud se zaměstnanec vlečkaře nedostaví k přejímce vozu, zapíše předávající zaměstnanec ČD do sloupce „poznámka“ odevzdávkového listu „odevzdáno bez přítomnosti vlečkaře“. Vozy se v tomto případě pokládají za vpořádku předané vlečkaři.  Odevzdávkové listy sepisuje za ČD nákladní pokladník Vysoké Mýto.
  3. Postup při zjištění závady na voze:

Při zjištění technických nebo ložných závad na vozech jakož i dalších mimořádností ( chybějící plomba, nesejmuté plomby po vykládce, znečištěný vůz atd.) poznamenají se tyto do odevzdávkového nebo návratového listu a oboustranně se stvrdí podpisem. Na tyto vozy upozorní vedoucí posunu nákladní pokladní, které odevzdávkový nebo návratový list předává. Při zjištění takových závad při přejímce vozů z vlečky přejímající zaměstnanec ČD upozorní na tyto závady vlečkaře a požádá ho o jejich odstranění. Pokud vlečkař odmítne závadu odstranit nebo ji nelze odstranit ihned (odstraňováním závady by došlo ke zpoždění vlaku nebo jiným dopravním mimořádnostem), ČD vozy z vlečky nepřevezmou.Totéž platí i pro prázdné vozy předávané vlečkaři od ČD. V případě poškození vozu na vlečce se postupuje podle JOPP čl. 5 a přílohy 1k JOPP a podle služebního předpisu ČD V62. Tiskopisy „Hlášenka“ , „Zpráva o poškození“ a „Komerční zápis“ sepisuje po prohlídce vozu nákladní pokladní Vysoké Mýto.   

4. Způsob předávání průvodních listin :

Průvodní listiny na podané vozy k přepravě předá zaměstnanec vlečkaře nákladní pokladní Vysoké Mýto   a to nejméně jednu hodinu před pravidelnou dobou obsluhy. Průvodní listiny na vozy došlých zásilek si vlečkař převezme v nákladní pokladně Vysoké Mýto. 
5. Označování vozů vozovými nálepkami :

Za označování vozu vozovými nálepkami odpovídá nákladní pokladní.   
Tento přípojový provozní řád platí od 11.12.2005.  Počátkem platnosti tohoto přípojového  provozního řádu se ruší PPŘ č.j. 210/2001/011Pce ze dne 1. 11. 2001
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